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VDA-Accompanying document
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THIELEN Fa9e:

Printed on:

By : | 172
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b=

Consignment No.: 20218440
Supplier - Pl Foéma-Polytec\ GmbH Ceonsignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - K 91000157 Customer K&EHNE.}.IMA@EL’& &.rJtorage location:
—~ - — ..
Joma-Polytec " Magna ET S.p A.VIa dei Ciclamigi, snc- 70026 Modugno (BAf).‘onsumption place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

17 BET 2020 freight Forwrder: 60346

Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNQO ({BARI) ~-Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITATLIEN . - H ippi i :
"P\IC vutd con riserva dl Gross Shipping Weidi?9: §880
verifi halita e quantita”

Delivery Note Reference Customer Q MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity 4 Number Customer Capacity
20484033 2517054000 9.600,00 piece S CO004400_MIP_2 = 550003893401
10.09.2020 28801 SC}IU'I‘ZKAPPE
1 TBA-520921 /{8 (Z) 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 3 40 - M7213 60, 00
3 TBA-520922 \ 1 - M7472
4 TBA-520921 ﬁ@@h(’l}‘ 1 - M7471 cl 2.400,00

- X B b . F —
5 TBA-520945 — P et Y ey 3 - 60,00 M}g(};
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - 47472
i0 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
£1 TBA-520945 40 - M7213 0,00
12 TBA-520922 1 - M7472

)
20484034 2510502101}%0 8,') 33]3 3.200,00 piece 8 -C012086-MIP-2 D 550003962401
10.09.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. .
1 TBA~520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 Y@k@&(\‘z‘){?" 20 - M7282 CL/ 80,00 /{,\q‘ztg:},
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.500,00
5 4315 20 - M7282 80, 00
6 TRA-520922 1 - M7472 |
20484035 2510602201 3.600,00 piece 5 C012086-MIP-2 D 550003962601
10.09.2020 29803 } W, STUTZEN VST,
1 TBA-520921 %Q(l F?;s% Lt 1 - M7471 1.200,00
2 4315 \ 20 - M7282 3 60,00
3 TBA-520922 WO(O6CLW 3 1 - w7472
4 TBA-520921 ') 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
& ~ TBE=520922 - L R £ - B e
7 TBA-~520921 1 - M7471 1.200,00 -
g 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20484036 2517084100 Lu- 4.000,00 piece 8 CO008017-MIP-4 D 550003962701
10.09.2020 29804 0'1 HUTZEABPE /{
1 TBA-520921 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 r)o\OC,q (mg 40 - M7213 100, 00
3 TBA-520922 - M7472
20484037 2510175801 Dgl‘é’; L\o 8.000,00 piece § ) 550003962002
10.09.2020 29911 SSTOPFEN
1 TBA-520921 i 1~ M7471 . 8.000,00
2 4315 %\D G(( (2)' N~ M7282 400,00
3 TBA-520922 2 - M7472 .
. - I

20484038 2517603002 o Ll’éSl} 6.000,00 piece S (004221 _CP_3 B 550003895101
10.09.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE

t
Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserarim Interneig;'-ﬂ;HpJ Joma -polytec.de zu lindenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeiﬁhﬁen verldngeren

Eigentumsverbehaltes. Dies gilt auch flr alle zukinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufan.
We daliver exclusively on the basis of our information available on the Internet al htio:www.lema-polvlec.de to find tarms of delivery and pavment and the protonaed retention



Iivery Note

(remains with consignee at delivery)

Del
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Transport Order
Mittente ;&; _fDrfirsz.IVA . Data f Date

Sender
10—-8ER-=-2020

&L=

t

JOMA POLYTEC BMBH &

wr

HOEFELSTR. 17 |
D-72411 BODELSHAUSEN ‘

Inditizzo del lucgo di carico (di ritirc) Crdine di trasparto
Collection address COrder code -
. RNM~EC—1792256
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address ey
franca dom. franca fabbri
S foodm, [Jafiiia \nH)  FREIGHT GMBH
partita VA
Consignee VAT-D-No, D sdoganato I:I nen sdoganate RENMINGEN
— dmmmﬂINDUSTRIEBTRQBBE =8
O Deend” p-71272 RENNINGEN
dir, diz. 4 = = 3
MAGNA PT 8.P.A. Ogdeps (JimmmiTel 449 / 7159 9340
[ JFax:+43 / 7159 234 3V6
VIA DEI CICLAMIMI 4 e i
I-700&86 MODUGND EXW
Assicurazione complementare HNumero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizze di consegna defla merce d m
Delivery address yes o
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference .
Cunency Value for insurance ”
Mo HIMP-TNW-108765
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche & numeri Quantita Imhallagglo Descrizione della merce Teriffa doganale Peso lordo in kg Valore {con vafuta)
Marks and rumbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom's tariif number | Gross weight in kg Value (with curency)
FARTS 840,40
18 | ZH PARTS
s
Peso tassahile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?nss welght in kg
o \ o . L. 7680, W00 | 1,320.00 B840, O
Richieste particolart / Special consignments
TN X N
]
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

LADEHILFEM 11 EURCFAL. .

LA
- T 248 EHNEJ{' 4 %;E.}:nolgm

Ritiro dal mittente Cunsegna al destinatario IMPORTANT S]l i, :ﬁ'ﬁbm ifgTa del mittente
Collection at sender Delivery to consignes According ta CMR, transport damages have to be noted an Mtﬁﬁﬁhﬁ& F 58; Stdmp and ignature of sender
upon delivery of the tonstgnment. Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date -~ Data [ Date writing to the respenstble EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery. 2
Orarlo / Time Qrario / Time d
. - \ 1
e T P B
firma dellautista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello; . ¥ Ll
Consignee's signature Consignee’s name in block letters 'f' ca o quaht e quan
. vertit

- aa Mo Mt S etk iR Y b W e B P2 0% B e A PRIPASARIRIEAT o 0 s



